
На руском:

Я вижу  много разных женщин.

Учителей и бизнес-леди,

Тех что на стройке, и тех что дома.

Со многими уже знакома.

Но лишь одна всё время рядом

Та что всё время дома спит

Та что всегда с улыбкой ясной,

встречает после тяжких дней.

Которая всегда поможет,

обнимет и приободрит.

С которой на край света можно,

Но из-за сердца лучше дома посидим.

На нее можно положиться,

Ведь нет вокруг мудрей неё людей.

Она всё знает и везде найдёт ответы,

Ведь много в жизни повстречалось ей.

Она была на фронте, й на заводе.

Й везде, й всегда камандывала всем,

Так что ослушаться приказа не осмею.

Ведь бабушка всегда права.

И знает больше всех на свете

любимая бабушка моя.



To English:

I see many different women.

Teachers and business lady

Those at the construction site, and those at home.

I am already familiar with many

But only one is always there

The one who sleeps at home all the time

The one that always meets with a clear smile after difficult days

Who will always help, embrace and cheer up.

With her you can go to the ends of the world.

But because of the heart, we'd better sit at home

You can rely on her

After all, there are no people wiser than her around.

She knows everything and will find answers everywhere

After all, she met a lot in life.

She was at the front, and at the factory.

Y everywhere, y always commanded to everyone,

So I will not dare to disobey the order.

After all, grandmother is always right.

And knows more than anyone else in the world

my beloved grandmother.


